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Kérdések  és  válaszok

Biztonsági  óvintézkedések  és  karbantartás

MásUtasítás

Kamera SpecifikációkFunkcióLeírás

Képfelület

Akkumulátor Töltés

Üzemi  hőmérséklet  0-45  °C

Óvja  a  készüléket  az  éles  tárgyaktól.  Ellenkező  esetben  fennáll  a  veszélye  a  védő  vízálló  réteg  
megkarcolódásának,  főleg  a  szonda  részén .  Ne  tekerje  fel  a  kábelt.

Akkumulátor  üzemideje:  3  óra

3.  A  kép  nem  tiszta  és  éles

Kovanecká  2390/1a  190  
00  Prága  9

8+1  állítható  LED

Szög

Ezenkívül  a  G10  Pro  modell  saját  tárhellyel  rendelkezik  a  fotó-  és  videófunkciók  
támogatásához,  valamint  Micro  SD  kártyával  bővíthető  (akár  64  GB-ig).

Kettős  kamera

Használjon  5  V-os  adaptert  a  töltéshez.  A  készülék  nem  támogatja  a  gyorstöltést.

A  csomag  tartalma:  endoszkóp,  használati  útmutató,  C  típusú  töltőkábel,  
védőgyűrű,  mágnes,  akasztó,  tárolóedény
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5.  A  kamera  melegszik

B-kamera

Fotófelbontás:  1920*1080

Kijelző  típusa:  5"-os  színes  kijelző

-  3  -

A  kamera  nem  hőálló  anyagból  készült.  Használat  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  a  jármű  lehűlt  és  
környezeti  hőmérsékletű.  A  készüléket  csak  betanított  felnőttek  kezelhetik  és  használhatják .  A  
készüléket  tartsa  gyermekektől  elzárva .  A  készülék  nem  játék.

Port:  C  típusú  töltőport

1.  A  késleltetési  idő  normális  a  fényképek  kimenetekor .

Csehország  
www.sunnysoft.cz

A  készülék  töltés  közben  is  használható .

Akkumulátor  töltési  ideje:  2,5  óra

Akkumulátor:  2000  mAh  lítium

Óvatosan  kezelje  a  készüléket.  Ne  húzza  túl  erősen  a  kábelt.

Használaton  kívül  győződjön  meg  arról,  hogy  a  szonda  és  a  főegység  tiszta  és  száraz .

A  készülék  kis  átmérőjű  HD  kamerával  és  kiegészítő  LED  világítással  van  felszerelve.  
A  kamera  nagy  érzékenységű  chipet  tartalmaz,  amely  sötét  munkakörnyezetben  is  
használható.

-  8  -

4  beállítású  LED,  8  beállítású  ICE

Kamera  átmérője

Ne  szerelje  szét  a  készüléket,  és  semmilyen  módon  ne  alakítsa  át .  Sérülés  vagy  meghibásodás  
esetén  forduljon  a  szervizközponthoz.

Fordulási  sugár

Ez  az  állapot  normális.  A  kamera  a  LED  használatakor  melegszik  fel  a  legjobban .  Továbbra  is  használja  a  készüléket  a  
szokásos  módon .

Ha  hosszabb  ideig  nem  fogja  használni  a  készüléket ,  legalább  háromhavonta  egyszer  töltse  fel .  
Ellenkező  esetben  fennáll  az  akkumulátor  élettartamának  csökkenésének  veszélye.

Kameraszonda  felbontása:  2  MP

Kijelző  felbontása:  1280*720
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További  lámpák

2.  Az  eszköz  összeomlik,  vagy  a  kép  lefagy

Ellenőrizd,  hogy  van-e  elég  energiája  a  készüléknek ,  vagy  indítsd  újra.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  kábelek  
megfelelően  vannak  csatlakoztatva .

-  2  -

6.  A  micro  SD-kártya  nem  ismerhető  fel.  
Győződjön  meg  arról,  hogy  FAT32  micro  SD-kártyát  helyezett  be.  Ha  nem,  akkor  vegyél  egy  újat.  Vagy  
formázd  meg  a  kártyát.

-  9  --  5  -

A  készülék  fókusztávolsága  2-10  cm  között  van.  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  készülék  a  megadott  
tartományon  belül  van.  Vagy  tisztítsa  meg  a  szondát  egy  ruhával  és  egy  kevés  alkohollal.

Nyomja  meg  a  készülék  jobb  oldalán  található  reset  gombot ,  és  indítsa  újra  a  készüléket.

Forgalmazó  

Sunnysoft  sro

A  készülék  nem  orvosi  vagy  terápiás  célra  készült .

Gyújtótávolság

Környezetvédelem  A  készüléket  az  ország  vonatkozó  
szabványainak  és  törvényeinek  megfelelően  hasznosítsa  újra .

Egy  kamera

Micro  SD  memóriakártya  behelyezése

És  a  kamera

Kamera  felbontása

A  G10  Pro  egy  nagy  teljesítményű  ipari  endoszkóp  kamera  5"-os  színes  HD  kijelzővel.  
Ergonomikus  kialakításának  köszönhetően  könnyen  kezelhető.

A  készüléket  mentális  vagy  fizikai  fogyatékkal  élők  sem  használhatják.
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Kerülje  az  olajjal,  savakkal  és  más  korrozív,  veszélyes  anyagokkal  való  érintkezést .  Ezek  
növelhetik  az  áramütés  és  a  berendezés  károsodásának  kockázatát .

Videó  felbontás:  1280*720

4.  Töltés  
Csatlakoztassa  a  kábelt  a  készülékhez  és  az  adapterhez  (5V  =  1A/5V  =  2A).  A  készülék  nem  támogatja  a  
gyorstöltést.

2.  Válasszon  ki  egy  nyelvet.

Töltőport

az  óramutató  járásával  megegyezően ,  majd  megáll.  Rövid  
megnyomásával  a  kamera  irányát  az  igényeidnek  megfelelően  
állíthatod  be ,  és  az  elülső  kamera  minden  sarkát  és  
felvételi  szögét  felfedezheted  a  lehető  legjobb  szög  
elérése  érdekében.

Beállítások  megadása/kilépése

4.  A  beállítások  mentéséhez  nyomja  meg  az  OK  gombot.

Kameranézet

3.  Ne  erőltesse  a  kártya  behelyezését  vagy  kiadását .  Ellenkező  
esetben  fennáll  a  készülék  portjának  károsodásának  veszélye .

Kártyaolvasó

LED  fényerő  beállítása

Röviden  nyomja  meg  a  videofelvétel  
elindításához /  leállításához

Három  mód  közötti  váltás :  fotó/videó/album

Visszaállítás  gomb

Kijelölés  megerősítése

1.  Csatlakoztassa  a  kábelt  a  készülékhez  és  az  adapterhez  (5V  =  1A/5V  =  2A).  A  készülék  nem  támogatja  a  gyorstöltést.

Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  gombot,  és  a  kamera  
350  °-kal  elfordul  az  óramutató  járásával  ellentétes  irányba ,  
majd  megáll.  Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  gombot,  
és  a  kamera  350°-kal  elfordul  a  kívánt  irányba.

ON

Használjon  USB-C  kábelt  a  töltéshez.

Nyomja  meg  az  M  gombot,  és  válasszon  ki  egy  fényképet  vagy  
videót.  Ezután  nyomja  meg  a  gombot  egy  fénykép  vagy  videó  
rögzítéséhez .

Röviden  nyomja  meg  a  kép  rögzítéséhez

1.  Nyomja  meg  a  gombot

Mozgás  balra;  funkciók  áttekintése,  
Nagyítás

Amikor  a  hőmérséklet  70°C  alá  csökken,  a  készülék  
visszatér  a  normál  működéshez.

2.  Helyezze  be  helyesen  a  kártyát,  lásd  a  képet.

Jelölje  ki  a  megtekinteni  kívánt  fényképet  vagy  videót,  

és  nyomja  meg  a  gombot  a  fénykép  vagy  videó  
törléséhez.1.  Kapcsolja  ki  a  készüléket.  Ezután  helyezze  be  a  kártyát  az  eszköz  

portjába.

3.  A  nyelv  kiválasztásához  nyomja  meg  a  fel  és  le  gombot .

Micro  SD-kártyahely

Micro  SD  memóriakártya  behelyezése

LED  fényerő  beállítása

Kameranézet

Adatátvitelhez  számítógéppel  micro  SD-kártyát  vagy  USB-C-kábelt  használhat .

Kép  zárolása/feloldása  Kép  zárolása/feloldása

Ha  az  eszköz  nincs  csatlakoztatva  a  számítógéphez,  indítsa  újra  az  eszközt,  vagy  csatlakoztassa  és  húzza  ki  a  Type-C  adatkábelt.  
Adatátvitel  közben  ne  húzza  ki  az  adatkábelt  a  készülékből.

Kameraforgató  gomb

Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  
be/ki  gombot  3  másodpercig.

USB-C  adatkábel

és  adja  meg  a  beállításokat.

Nyelvi  beállítások  Válasszon  a  listából:  
angol,  kínai,  japán,  koreai,  francia,  német,  olasz,  spanyol,  orosz  és  lengyel.  Az  alapértelmezett  nyelv  az  angol.

Amikor  a  kamera  hőmérséklete  eléri  a  75°C-ot,  
riasztás  jelenik  meg  a  kijelzőn.  Ha  a  hőmérséklet  eléri  a  
80°C-ot,  a  kamera  automatikusan  kikapcsol.

Tartsa  lenyomva  a  be /ki  gombot  3  másodpercig

2.  Töltés  közben  a  LED  jelzi  a  töltést.  Teljes  feltöltés  után  a  kijelzőn  megjelenik  a  „full”  állapot.

Jobbra  lépés;  funkciók  
áttekintése,  Nagyítás

Nyomja  meg  az  M  gombot  a  fotóalbum  megnyitásához .

ENDOSZKÓP  G10  PRO
INSKAM

Felhasználói  kézikönyv

Album

1.  táblázat:  Többfunkciós  gombok

Videó  mód

!

Fájlok  másolása  SD-kártyáról  vagy  USB-kábelen  keresztül.

Fotó  mód  gomb

Magas  hőmérséklet  elleni  védelemKameraforgatás

2.0  verzió

2  megapixeles

4

3

2

11

1

109

6

8

5

7

G10  Pro

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

ÉS

B.www.sunnysoft.cz


